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Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit 
allen Funktionen des Gerätes vertraut.

  
Avant de lire le mode d‘emploi, ouvrez la page contenant les illustrations et familiarisez-vous ensuite avec 
toutes les fonctions de l‘appareil.

  
Prima di leggere aprire la pagina con le immagini e prendere confidenza con le diverse funzioni  
dell‘apparecchio. 
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen 
Gerätes.

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt 
entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestand-
teil dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen 
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Be
nutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und  
für die angegebenen Einsatzbereiche. Händigen 
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts 
an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch
Dieses Gerät dient ausschließlich dem Grillen von 
Lebensmitteln im Innenbreich. Dieses Gerät ist aus-
schließlich für die Benutzung in privaten Haushalten 
bestimmt. Benutzen Sie es nicht gewerblich.

Lieferumfang
Kontaktgrill

Auffangbehälter

Bedienungsanleitung

HINWEIS

Kontrollieren Sie den Lieferumfang direkt nach 
dem Auspacken auf Vollständigkeit und Be
schädigungen. Wenden Sie sich, wenn nötig, 
an den Service.

Gerätebeschreibung
1	� Rote Indikationsleuchte 

2	� Grüne Indikationsleuchte 

3	� Griff

4	 Auffangbehälter

Technische Daten
Nennspannung:	� 220–240 V ∼ 

(Wechselstrom), 50 Hz

Leistungsaufnahme:	 1000 W

Alle Teile dieses Gerätes, die mit Lebens
mitteln in Berührung kommen, sind lebens
mittelecht.
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Sicherheitshinweise

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!
	► Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, 
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu ver-
meiden.

	► Schützen Sie die Netzleitung vor Berührungen mit heißen Geräte
teilen. Benutzen Sie das Gerät niemals in der Nähe einer offenen 
Flamme, einer Heizplatte oder eines beheizten Ofens.

	► Setzen Sie das Gerät nicht dem Regen aus und benutzen Sie es auch 
niemals in feuchter oder nasser Umgebung. Achten Sie darauf, dass 
die Netzleitung während des Betriebs niemals nass oder feucht wird.

	► Kontrollieren Sie das Gerät vor der Verwendung auf äußere, sicht
bare Schäden. Nehmen Sie ein beschädigtes oder heruntergefallenes 
Gerät nicht in Betrieb.

	► Das Netzkabel muss regelmäßig auf Zeichen von Beschädigungen 
untersucht werden. Falls das Netzkabel beschädigt ist, darf das 
Gerät nicht mehr benutzt werden.

	► Das Gerät muss an eine Steckdose mit Schutzleiter angeschlossen 
werden.

	► Das Gerät darf nicht mit Feuchtigkeit, wie Regen oder Nässe, in 
Berührung kommen.

�Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssig
keiten! Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen Schlag ent
stehen, wenn im Betrieb Flüssigkeitsreste auf spannungsführende 
Teile gelangen. 
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
	► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit 
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren ver
standen haben. 

	► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
	► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder durchge-
führt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

	► Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät und der Anschlussleitung 
fernzuhalten.

	► Lassen Sie das Gerät nach dem Gebrauch abkühlen, bevor Sie es 
reinigen! Verbrennungsgefahr!

	► Stellen Sie das Gerät möglichst in der Nähe einer Steckdose auf. 
Sorgen Sie dafür, dass der Netzstecker bei Gefahr schnell erreichbar 
ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfalle werden kann.

	► Sorgen Sie für einen sicheren Stand des Gerätes.

 Achtung! Heiße Oberfläche!
	► Berühren Sie nur den Griff während des Betriebs. Die Oberflächen 
des Gerätes werden während des Betriebs sehr heiß.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!
	► Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates Fern
wirksystem, um das Gerät zu betreiben.

	► Lassen Sie das Gerät während des Betriebes niemals unbeaufsichtigt.
	► Stellen Sie sicher, dass das Gerät, das Netzkabel oder der Netz
stecker nicht mit heißen Quellen, wie Kochplatten oder offenen 
Flammen, in Berührung kommen.

	► Benutzen Sie keine Kohle oder ähnliche Brennstoffe, um das Gerät  
zu betreiben!

	► Schützen Sie die Antihaftbeschichtung, indem Sie keine metallischen 
Werkzeuge wie Messer, Gabel usw. benutzen. Wenn die Antihaft
beschichtung beschädigt ist, benutzen Sie das Gerät nicht weiter.

	► Betreiben Sie das Gerät ausschließlich mit dem mitgelieferten 
Originalzubehör.
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Zusammenbauen und 
Aufstellen

 WARNUNG! BRANDGEFAHR!

	► Stellen Sie das Gerät niemals unter Hänge-
schränke oder neben Gardinen, Schrankwänden 
oder anderen entzündlichen Gegenständen. 

	► Stellen Sie das Gerät nur auf eine hitzebe
ständige Unterlage.

1)	 Entnehmen Sie alle Teile aus dem Karton und 
entfernen Sie das Verpackungsmaterial und 
eventuelle Schutzfolien.

2)	 Reinigen Sie alle Teile, wie im Kapitel „Reini
gung und Pflege“ beschrieben. Stellen Sie 
sicher, dass alle Teile vollständig getrocknet 
sind.

3)	 Stellen Sie das Gerät auf eine hitzebeständige, 
saubere und ebene Fläche. Achten Sie dabei 
darauf, das Gerät nicht direkt an eine Wand 
oder einen Schrank zu stellen.

4)	 Stellen Sie den Auffangbehälter 4 in die Aus-
sparung an der Vorderseite des Gerätes (siehe 
auch Ausklappseite).

Vor dem ersten Gebrauch
1)	 Wischen Sie die Grillplatten mit einem feuchten 

Tuch ab.

2)	 Fetten Sie die Grillplatten leicht mit zum Backen/
Grillen geeignetem Öl ein. So lösen sich even-
tuelle fertigungsbedingte Rückstände an den 
Grillplatten besser.

3)	 Schließen Sie das Gerät.

4)	 Stecken Sie den Netzstecker in eine Netz
steckdose. Die rote Indikationsleuchte 1 leuch-
tet. Das Gerät heizt auf. 

5)	 Warten Sie 5 Minuten ab.

6)	 Ziehen Sie dann den Netzstecker und lassen 
Sie das Gerät abkühlen.

HINWEIS

	► Beim erstmaligen Aufheizen des Gerätes 
kann es durch fertigungsbedingte Rückstände 
zu leichter Rauch- und Geruchsentwicklung 
kommen. Das ist normal und völlig ungefähr-
lich. Sorgen Sie für ausreichende Belüftung, 
öffnen Sie zum Beispiel ein Fenster.

7)	 Wischen Sie die Grillplatten nach dem Ab
kühlen mit einem feuchten Tuch ab. 

8)	 Reinigen Sie den Auffangbehälter 4 wie im 
Kapitel „Reinigung und Pflege“ beschrieben.

9)	 Stellen Sie sicher, dass alle Teile vollständig 
getrocknet sind, bevor Sie das Gerät in Betrieb 
nehmen. 

Das Gerät ist nun betriebsbereit.

Bedienen

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Während der Benutzung ist das Gerät sehr 
heiß! Fassen Sie daher während der Be
nutzung nur den Griff 3 an! Benutzen Sie 
Topflappen, wenn Sie das Gerät anfassen. 

1)	 Schließen Sie den Deckel. 

2)	 Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteck-
dose. Die rote Indikationsleuchte 1 leuchtet 
und das Gerät heizt auf. 

3)	 Sobald die grüne Indikationsleuchte 2 leuch-
tet, ist das Gerät aufgeheizt. 
Öffnen Sie den Deckel am Griff 3 und legen 
Sie die Lebensmittel nach Belieben auf die 
Grillplatte.

HINWEIS

	► Die rote Indikationsleuchte 1 leuchtet, so-
bald der Netzstecker mit einer Netzsteckdose 
verbunden wird.  
Wenn das Gerät aufgeheizt ist, leuchtet zu-
sätzlich die grüne Indikationsleuchte 2. 
Jedoch kann diese immer wieder erlöschen 
und aufleuchten. Das bedeutet, dass das 
Gerät die Temperatur hält und wieder etwas 
aufgeheizt hat.
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4)	 Schließen Sie den Deckel. 
Fett und Flüssigkeiten laufen während des 
Grillens in den Auffangbehälter 4.

5)	 Kontrollieren Sie das Grillergebnis regelmäßig. 
Wenn Sie zufrieden sind, öffnen Sie den Deckel 
am Griff 3 und nehmen Sie das Grillgut von 
der Grillplatte.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

	► Benutzen Sie keine metallischen Werkzeuge 
wie Messer, Gabel usw. Wenn die Antihaft-
beschichtung beschädigt ist, benutzen Sie 
das Gerät nicht weiter.

6)	 Wenn Sie keine weiteren Lebensmittel grillen 
wollen, ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose. Die rote Indikationsleuchte 1 
erlischt. Nur so ist das Gerät ausgeschaltet.

Reinigung und Pflege

 STROMSCHLAGGEFAHR

	► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netz
stecker aus der Netzsteckdose! Es besteht 
die Gefahr eines elektrischen Schlages!

�Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten! 

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

	► Lassen Sie das Gerät immer erst abkühlen, 
bevor Sie es reinigen. Es besteht sonst Verbren-
nungsgefahr!

	■ Reinigen Sie das Gerät am besten sofort nach 
dem Abkühlen. Dann lassen sich Lebensmittel
reste leichter entfernen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

	► Verwenden Sie keine scheuernden oder  
aggressiven Reinigungsmittel. Diese können 
die Oberfläche beschädigen!

	► Benutzen Sie keine metallischen Werkzeuge 
wie Messer, Gabel usw. Wenn die Antihaft-
beschichtung beschädigt ist, benutzen Sie 
das Gerät nicht weiter.

	■ Leeren Sie den Auffangbehälter 4 aus. Spülen 
Sie ihn dann in warmem Wasser und geben Sie 
ein mildes Spülmittel hinzu. Spülen Sie den Auf-
fangbehälter 4 danach mit klarem Wasser aus 
und trocknen Sie ihn ab.

HINWEIS

�Der Auffangbehälter 4 ist spülmaschi-
nengeeignet. Legen Sie ihn in den oberen 
Korb der Spülmaschine und achten Sie 
darauf, ihn nicht einzuklemmen.

	■ Wischen Sie, nach dem Erkalten, die Grillplatten 
mit einem feuchten Tuch ab. Vor der erneuten 
Benutzung müssen die Grillplatten vollständig 
trocken sein.

HINWEIS

	► Wenn hartnäckigere Verschmutzungen auf 
den Grillplatten haften, benutzen Sie etwas 
Spülmittel. Wischen Sie danach die Grillplatten 
mit klarem Wasser ab. Achten Sie darauf, 
dass keine Spülmittelreste auf den Grillplatten 
verbleiben.

	► Nach der Reinigung mit Spülmittel müssen  
die Grillplatten jedoch wieder leicht mit Öl 
eingerieben werden!

	■ Wischen Sie das Gehäuse mit einem feuchten 
Tuch ab. Bei Bedarf geben Sie ein mildes Spül-
mittel auf das Tuch und wischen Sie mit klarem 
Wasser nach. Trocknen Sie alles gut ab.

Aufbewahrung
	■ Bewahren Sie das gereinigte Gerät an einem 
sauberen, staubfreien und trockenen Ort auf.
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Fehlerbehebung

Fehler Ursache Lösung

Das Gerät  
funktioniert nicht.

Der Netzstecker ist nicht mit dem Stromnetz 
verbunden.

Stecken Sie den Netzstecker 
in eine Netzsteckdose.

Die Netzsteckdose ist defekt.
Benutzen Sie eine andere 
Netzsteckdose.

Das Gerät ist defekt.
Wenden Sie sich an den 
Service.

Die grüne Indikations-
leuchte 2 leuchtet immer 

wieder auf und erlischt 
dann wieder.

Das Gerät hält die Temperatur. Dafür ist es 
nötig, dass das Gerät immer wieder kurz 
aufheizt. Während das Gerät aufheizt, erlischt 
die grüne Indikationsleuchte 2.

Es liegt kein Fehler vor.

Die rote Indikationsleuch-
te 1 leuchtet nicht.

Das Gerät ist defekt.
Wenden Sie sich an den 
Service.

Sollten sich die Störungen nicht mit oben stehenden Fehlerbehebungen beheben lassen oder, wenn Sie 
andere Arten von Störungen feststellen, wenden Sie sich bitte an unseren Service.
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Entsorgung

Gerät entsorgen
�Das nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf 
Rädern zeigt an, dass dieses Gerät 
der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. 
Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses 
Gerät am Ende seiner Nutzungszeit 
nicht mit dem normalen Haushaltsmüll 
entsorgen dürfen, sondern in speziell 
eingerichteten Sammelstellen, Wert-
stoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben 
abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, 
ein entsprechendes Altgerät an Ihren Händler zu-
rückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikge-
räten sowie Lebensmittelhändler, die regelmäßig 
Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind ver-
pflichtet, bis zu drei Altgeräte unentgeltlich zurückzu-
nehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, 
wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer als 
25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkei-
ten direkt in den Filialen und Märkten an.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten ent-
hält, sind Sie selbst für deren Löschung verantwort-
lich, bevor Sie es zurückgeben.

�Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung 
des ausgedienten Produkts erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

Verpackung entsorgen
�Die Verpackungsmaterialien sind nach 
umweltverträglichen und entsorgungs
technischen Gesichtspunkten ausge-
wählt und deshalb recyclebar. Entsor-
gen Sie nicht mehr benötigte 
Verpackungsmaterialien gemäß den 
örtlich geltenden Vorschriften.

�Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-
gerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschiedenen 
Verpackungsmaterialien und trennen 
Sie diese gegebenenfalls gesondert. 
Die Verpackungsmaterialien sind ge-
kennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe, 20–22: Pa-
pier und Pappe, 80–98: Verbundstoffe

Garantie der 
Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses Produkts 
stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte 
werden durch unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird 
als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt innerhalb 
von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts 
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das 
Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie 
kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis er-
stattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass 
innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und 
der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schrift-
lich kurz beschrieben wird, worin der Mangel be-
steht und wann er aufgetreten ist. Wenn der Defekt 
von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das 
reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Re-
paratur oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und 
gesetzliche Mängelansprüche

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung 
nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhan-
dene Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kos-
tenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Auslieferung gewis-
senhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf 
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind und daher als Verschleißteile angesehen wer-
den können oder für Beschädigungen an zerbrechli-
chen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus 
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschä-
digt, nicht sachgemäß benutzt oder gewartet wur-
de. Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts 
sind alle in der Bedienungsanleitung aufgeführten 
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Bedie-
nungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt 
wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von 
unserer autorisierten Serviceniederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hin-
weisen:

	■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN) 416125_2210 
als Nachweis für den Kauf bereit.

	■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am Pro-
dukt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung 
(unten links) oder dem Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite des Produktes.

	■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch 
oder per E-Mail.

	■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann 
unter Beifügung des Kaufbelegs (Kassenbon) 
und der Angabe, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die 
Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die 
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und kön-
nen durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 416125_2210 Ihre Bedienungsanleitung 
öffnen.

Service
�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei 
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)  
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744  
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 416125_2210

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst 
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 • 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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Introduction
Toutes nos félicitations pour l’achat de votre nouvel 
appareil.

Ainsi, vous venez d’opter pour un produit de 
grande qualité. Le mode d’emploi fait partie de ce 
produit. Il contient des remarques importantes 
concernant la sécurité, l’utilisation et la mise au 
rebut de l’appareil. Avant d’utiliser le produit, veuil-
lez vous familiariser avec toutes les consignes d’uti-
lisation et de sécurité. Utilisez le produit unique-
ment pour l’usage décrit et les domaines 
d’utilisation prévus. Si vous cédez le produit à un 
tiers, remettez-lui également tous les documents.

Usage conforme
Cet appareil sert exclusivement à la grillade de 
produits alimentaires à l’intérieur. Cet appareil est 
exclusivement réservé à un usage domestique. 
Veuillez ne pas l’utiliser à des fins professionnelles.

Étendue de la livraison
Gril multi-usage

Bac collecteur de graisses

Mode d’emploi

REMARQUE

Contrôlez directement les accessoires fournis 
après le déballage pour vous assurer que tout 
est complet et que rien n'a été endommagé.  
Si nécessaire, veuillez vous adresser au service 
après-vente.

Description de l’appareil
1	� Voyant de contrôle rouge 

2	 Voyant de contrôle vert 

3	 �Poignée

4	 �Bac collecteur de graisses

Caractéristiques techniques
Tension nominale :	� 220 – 240 V ∼  

(courant alternatif),  
50 Hz

Puissance absorbée :	 1000 W

�Tous les éléments de cet appareil en contact 
avec les aliments conviennent aux produits 
alimentaires.
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Consignes de sécurité

 DANGER ! CHOC ÉLECTRIQUE !
	► Si le cordon d‘alimentation de cet appareil est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son service après-vente ou une 
personne de qualification similaire afin d‘éviter tout risque.

	► Évitez tout contact d'objets brûlants avec le cordon d'alimentation. 
N'utilisez jamais l'appareil à proximité d'une flamme nue, d'une 
plaque chauffante ou d'un four à température élevée.

	► N'exposez pas l'appareil à la pluie et ne l'utilisez jamais dans un 
environnement humide ou mouillé. Assurez-vous que le cordon d'ali-
mentation ne soit jamais mouillé ou humide pendant le fonctionne-
ment de l'appareil.

	► Avant d'utiliser l'appareil, vérifiez que celui-ci ne comporte aucun 
dommage extérieur visible. Ne mettez pas en service un appareil 
endommagé ou qui a subi une chute.

	► Le cordon d'alimentation doit régulièrement être contrôlé pour 
vérifier qu'il n'est pas endommagé. Si le cordon d'alimentation est 
endommagé, il ne faut plus utiliser l'appareil.

	► L'appareil doit être raccordé à une prise secteur avec un conducteur 
de protection.

	► Il faut impérativement éviter tout contact avec l'humidité, comme par 
ex. de la pluie ou des zones mouillées.

�N’immergez jamais l’appareil dans de l’eau ou dans d’autres 
liquides ! Il y a danger de mort par électrocution si des résidus de 
liquide entrent en contact avec des pièces sous tension pendant le 
fonctionnement.
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 AVERTISSEMENT ! RISQUE DE BLESSURES !
	► Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans 
minimum et par des personnes disposant de capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou de peu d'expérience et/ou de 
connaissances à condition qu'ils soient sous surveillance ou initiés à 
l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient compris les risques 
encourus. 

	► Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil.
	► Le nettoyage et la maintenance réalisée par l'utilisateur ne doivent 
pas être effectués par des enfants à moins qu'ils soient âgés de plus 
de 8 ans et surveillés.

	► Les enfants âgés de moins de 8 ans doivent être éloignés de 
l'appareil et du cordon d'alimentation.

	► Après utilisation, laissez l'appareil refroidir avant de le nettoyer ! 
Risque de brûlure !

	► Dans la mesure du possible, placez l'appareil à proximité immédiate 
d'une prise. Veillez à ce que la fiche secteur soit rapidement acces-
sible en cas de danger et à ce que le cordon d'alimentation ne 
provoque pas la chute d’une personne.

	► Veillez à ce que l’appareil soit posé sur une surface stable.

 Attention ! Surface brûlante !
	► Pendant de fonctionnement de l’appareil, ne touchez que la 
poignée. Les surfaces de l’appareil deviennent brûlantes en cours 
d’utilisation.
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ATTENTION ! DÉGÂTS MATÉRIELS !
	► N'utilisez pas de minuterie externe ni de dispositif de commande à 
distance pour faire fonctionner l'appareil.

	► Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance en cours de fonction-
nement.

	► Assurez-vous que l'appareil, le cordon d'alimentation ou la fiche 
secteur n'entrent pas en contact avec des sources chaudes telles que 
des plaques de cuisson ou des flammes nues.

	► N'utilisez pas de charbon ou de combustibles similaires pour faire 
fonctionner l'appareil !

	► Protégez le revêtement anti-adhésif en évitant d’utiliser des outils 
métalliques tels que des couteaux, des fourchettes, etc. Si le revête-
ment anti-adhésif est endommagé, cessez d’utiliser l’appareil.

	► Faites fonctionner l’appareil uniquement avec les accessoires  
d’origine fournis.
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Montage et installation

 AVERTISSEMENT !  
	 RISQUE D'INCENDIE !

	► N'installez jamais l'appareil sous des 
armoires suspendues ou à côté de rideaux, 
de parois d'armoire ou d'autres objets inflam-
mables. 

	► N'installez l'appareil que sur un support résis-
tant à la chaleur.

1)	 Retirez toutes les pièces du carton et enlevez le 
matériau d’emballage ainsi que les films de 
protection éventuels.

2)	 Nettoyez tous les accessoires comme indiqué 
au chapitre „Nettoyage et entretien“. Assurez-
vous que toutes les pièces sont bien sèches.

3)	 Installez l’appareil sur une surface plane, 
propre et résistante à la chaleur. A cet égard, 
veillez à ne pas placer l’appareil directement 
sur une paroi ou une armoire.

4)	 Faites glisser le bac collecteur de graisses 4 
dans l’évidement à l’avant de l’appareil (voir 
page dépliante).

Avant la première utilisation
1)	 Essuyez les plaques de grill à l’aide d’un chif-

fon humide.

2)	 Graissez légèrement les plaques de grill avec 
de l’huile adaptée à la cuisson/au grill. Les 
éventuels résidus de fabrication peuvent ainsi 
être plus facilement enlevés des plaques de grill.

3)	 Refermez l’appareil.

4)	 Branchez la fiche secteur sur une prise de cou-
rant. Le voyant de contrôle rouge 1 s‘allume. 
L’appareil chauffe.

5)	 Veuillez patienter 5 minutes.

6)	 Retirez ensuite la fiche secteur et laissez  
refroidir l’appareil.

REMARQUE

	► Lorsque vous faites chauffer l'appareil pour la 
première fois, les résidus de fabrication peuvent 
entraîner une légère formation de fumée ou 
d'odeur. Ce phénomène est tout à fait normal 
et sans danger. Assurez une aération suffisante, 
par exemple en ouvrant une fenêtre.

7)	 Après le refroidissement, essuyez les plaques 
de grill à l’aide d’un chiffon humide. 

8)	 Nettoyez le bac collecteur de graisses 4 

comme décrit dans le chapitre « Nettoyage  
et entretien ».

9)	 Assurez-vous que toutes les pièces sont bien 
sèches avant de mettre l’appareil en service. 

L’appareil est maintenant prêt à l’emploi.

Opération

 �AVERTISSEMENT !  
RISQUE DE BLESSURES !

	► En cours d'utilisation, l'appareil chauffe forte-
ment ! De ce fait, pendant le fonctionnement, 
saisissez-le uniquement au niveau de la poi-
gnée 3 ! Utilisez une manique lorsque vous 
touchez l'appareil. 

1)	 Fermez le couvercle. 

2)	 Branchez la fiche secteur sur une prise de cou-
rant. Le voyant de contrôle rouge 1 s’allume et 
l’appareil chauffe. 

3)	 Dès que le voyant de contrôle vert 2 s‘allume, 
l‘appareil est préchauffé. 
Ouvrez le couvercle au niveau de la poignée 3 et 
posez les aliments souhaités sur la plaque de grill.

REMARQUES

	► Le voyant de contrôle rouge 1 s‘allume dès 
que la fiche secteur est branchée dans une 
prise de courant.  
Une fois l‘appareil préchauffé, le voyant de 
contrôle vert 2 s‘allume en plus. 
Cependant, ce dernier peut toujours 
s‘éteindre et se rallumer. Cela signifie que 
l‘appareil maintient la température et qu‘il a 
de nouveau un peu chauffé.
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4)	 Fermez le couvercle. 
Au cours du processus de grillade, les matières 
grasses et les liquides s’écoulent dans le bac 
collecteur de graisses 4.

5)	 Contrôlez régulièrement le résultat de la grillade. 
Si vous êtes satisfait, ouvrez le couvercle au 
niveau de la poignée 3 et retirez l’aliment cuit 
de la plaque de grill.

ATTENTION !  
RISQUE DE DÉGÂTS MATÉRIELS !

	► N'utilisez pas d'outils métalliques tels que  
des couteaux, des fourchettes, etc. Si le revê-
tement anti-adhésif est endommagé, cessez 
d'utiliser l'appareil.

6)	 Si vous ne souhaitez pas faire cuire d’autres 
aliments, retirez la fiche secteur de la prise sec-
teur. Le voyant de contrôle rouge 1 s‘éteint. 
Ce n’est qu’ainsi que l’appareil s’éteint.

Nettoyage et entretien

 RISQUE D'ÉLECTROCUTION

	► Avant chaque nettoyage, retirez la fiche sec-
teur de la prise secteur ! Il existe un risque 
d'électrocution !

Ne jamais plonger l'appareil dans de l'eau 
ni dans d'autres liquides ! 

 �AVERTISSEMENT !  
RISQUE DE BLESSURES !

	► Laissez toujours refroidir l'appareil avant de 
le nettoyer. Dans le cas contraire, il existe un 
risque de brûlure !

	■ Nettoyez l’appareil le plus tôt possible après le 
refroidissement. Ensuite, les restes alimentaires 
peuvent être enlevés plus facilement.

ATTENTION !  
RISQUE DE DÉGÂTS MATÉRIELS !

	► N'utilisez pas de produit nettoyant abrasif ou 
agressif. Ils peuvent endommager la surface !

	► N'utilisez pas d'outils métalliques tels que des 
couteaux, des fourchettes, etc. Si le revête-
ment anti-adhésif est endommagé, cessez 
d'utiliser l'appareil.

	■ Videz le bac collecteur de graisses 4. Rincez-le 
ensuite à l’eau chaude en ajoutant du produit 
vaisselle doux. Rincez ensuite le bac collecteur 
de graisses 4 à l’eau claire et séchez-le.

REMARQUE

�Le bac collecteur de graisses 4 va au 
lave-vaisselle. Placez-le dans le panier 
supérieur du lave-vaisselle et veillez  
à ne pas le coincer.

	■ Après le refroidissement, essuyez les plaques de 
grill à l’aide d’un chiffon humide. Avant toute 
nouvelle utilisation, les plaques de grill doivent 
être entièrement sèches.

REMARQUE

	► En cas d'encrassements plus tenaces adhèrant 
aux plaques de grill, utilisez un peu de produit 
vaisselle. Rincez ensuite les plaques de grill à 
l'eau claire. Veillez à ce qu'il ne reste pas de 
résidus de produit vaisselle sur les plaques de 
grill.

	► Après le nettoyage avec du produit vaisselle, 
il faudra toutefois à nouveau légèrement lubri-
fier les plaques de grill avec un peu d'huile !

	■ Essuyez le boîtier avec un chiffon humide. Si 
nécessaire, ajoutez du produit vaisselle doux sur 
le chiffon et rincez à l’eau claire. Bien sécher le 
tout.

Conservation
	■ Conservez l’appareil nettoyé dans un endroit 
sec, propre et exempt de poussières.
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Élimination des pannes

Dysfonctionnement Cause Solution

L'appareil ne  
fonctionne pas.

La fiche secteur n'est pas raccordée au 
réseau électrique.

Branchez la fiche secteur sur 
une prise de courant.

La prise de courant est défectueuse.
Utilisez une autre prise de 
courant.

L'appareil est défectueux.
Adressez-vous au service  
après-vente.

Le voyant de contrôle 
vert 2 se rallume et 

s‘éteint à nouveau tou-
jours.

L'appareil maintient la température. Pour ce 
faire, il est nécessaire que l'appareil chauffe 
brièvement de manière régulière. Le voyant 
de contrôle vert 2 s‘éteint pendant que 
l‘appareil chauffe.

Il n'y a pas de dysfonctionne-
ment.

Le voyant de contrôle 
rouge 1 ne s‘allume 

pas.
L'appareil est défectueux.

Adressez-vous au service  
après-vente.

S'il s'avère impossible de remédier aux pannes à l'aide des indications mentionnées ci-dessus ou si vous 
constatez d'autres types de pannes, veuillez vous adresser à notre service après-vente.
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Recyclage
Recyclage de l’appareil

�Le symbole ci-contre, d’une poubelle 
barrée sur roues, indique que cet 
appareil doit respecter la direc-
tive 2012/19/EU. Cette directive sti-
pule que vous ne devez pas éliminer 
cet appareil en fin de vie avec les 
ordures ménagères, mais le rapporter 
aux points de collecte, aux centres de 
recyclage ou aux entreprises de ges-
tion des déchets spécialement équipés 
à cet effet.

Ce recyclage est gratuit. Respectez l’envi-
ronnement et recyclez en bonne et due 
forme.

Si votre appareil usagé contient des données à 
caractère personnel, vous assumez la responsabi-
lité personnelle de les effacer avant de le rappor-
ter.

�Renseignez-vous auprès de votre com-
mune ou des services administratifs de 
votre ville pour connaître les possibili-
tés de recyclage du produit usagé.

Recyclage de l’emballage
Les matériaux d’emballage ont été 
sélectionnés selon des critères de res-
pect de l’environnement, de technique 
d’élimination et sont de ce fait recy-
clables. Veuillez recycler les matériaux 
d’emballage qui ne servent plus en 
respectant la réglementation locale.

�Recyclez l’emballage d’une manière 
respectueuse de l’environnement. 
Observez le marquage sur les diffé-
rents matériaux d’emballage et triez-
les séparément si nécessaire. Les maté-
riaux d’emballage sont repérés par 
des abréviations (a) et des numéros 
(b) qui ont la signification suivante : 
1-7 : plastiques, 20-22 : papier et car-
ton, 80-98 :  matériaux composites

Garantie de 
Kompernass Handels GmbH
Chère cliente, cher client,

Cet appareil est garanti 3 ans à partir de la date 
d’achat. Si ce produit venait à présenter des vices, 
vous disposez de droits légaux face au vendeur de 
ce produit. Vos droits légaux ne sont pas restreints 
par notre garantie présentée ci-dessous.

Conditions de garantie

La période de garantie débute à la date d’achat. 
Veuillez bien conserver le ticket de caisse. Celui-ci 
servira de preuve d’achat.

Si dans un délai de trois ans suivant la date 
d’achat de ce produit, un vice de matériel ou de 
fabrication venait à apparaître, le produit sera 
réparé, remplacé gratuitement par nos soins ou le 
prix d’achat remboursé, selon notre choix. Cette 
prestation sous garantie nécessite, dans le délai de 
trois ans, la présentation de l’appareil défectueux 
et du justificatif d’achat (ticket de caisse) ainsi que 
la description brève du vice et du moment de son 
apparition.

Si le vice est couvert par notre garantie, vous rece-
vrez le produit réparé ou un nouveau produit en 
retour. Aucune nouvelle période de garantie ne 
débute avec la réparation ou l’échange du produit.

Période de garantie et réclamation légale 
pour vices cachés

L’exercice de la garantie ne prolonge pas la 
période de garantie. Cette disposition s’applique 
également aux pièces remplacées ou réparées. Les 
dommages et vices éventuellement déjà présents à 
l’achat doivent être signalés immédiatement après 
le déballage. Toute réparation survenant après la 
période sous garantie fera l’objet d’une facturation.

Étendue de la garantie

L’appareil a été fabriqué avec soin conformément 
à des directives de qualité strictes et consciencieu-
sement contrôlé avant sa livraison.



SKG 1000 B3■ 20 │ FR│CH

La prestation de la garantie s’applique aux vices de 
matériel et de fabrication. Cette garantie ne s’étend 
pas aux pièces du produit qui sont exposées à une 
usure normale et peuvent de ce fait être considérées 
comme pièces d’usure, ni aux détériorations de 
pièces fragiles, par ex. interrupteurs, batteries ou 
pièces en verre.

Cette garantie devient caduque si le produit est 
détérioré, utilisé ou entretenu de manière non 
conforme. Toutes les instructions listées dans le 
manuel d’utilisation doivent être exactement respec-
tées pour une utilisation conforme du produit. Des 
buts d’utilisation et actions qui sont déconseillés 
dans le manuel d’utilisation, ou dont vous êtes 
avertis doivent également être évités.

Le produit est uniquement destiné à un usage privé 
et ne convient pas à un usage professionnel. La 
garantie est annulée en cas d’entretien incorrect et 
inapproprié, d’usage de la force et en cas d’inter-
vention non réalisée par notre centre de service 
après-vente agréé.

Procédure en cas de garantie

Afin de garantir un traitement rapide de votre 
demande, veuillez suivre les indications suivantes :

	■ Veuillez avoir à portée de main pour toutes 
questions le ticket de caisse et la référence 
article (IAN) 416125_2210 en tant que justifi-
catif de votre achat.

	■ Vous trouverez la référence sur la plaque signa-
létique sur le produit, une gravure sur le produit, 
sur la page de garde du mode d’emploi (en bas 
à gauche) ou sur l’autocollant au dos ou sur le 
dessous du produit.

	■ Si des erreurs de fonctionnement ou d’autres 
vices venaient à apparaître, veuillez d’abord 
contacter le département service clientèle cité 
ci-dessous par téléphone ou par e-mail.

	■ Vous pouvez ensuite retourner un produit enre-
gistré comme étant défectueux en joignant le 
ticket de caisse et en indiquant en quoi consiste 
le vice et quand il est survenu, sans devoir l’af-
franchir à l’adresse de service après-vente com-
muniquée.

�Sur www.lidl-service.com, vous pour-
rez télécharger ce mode d’emploi et 
de nombreux autres manuels, vidéos 
produit et logiciels d’installation.

Grâce à ce code QR, vous arriverez 
directement sur le site Lidl service après-vente 
(www.lidl-service.com) et vous pourrez ouvrir votre 
mode d’emploi en saisissant votre référence 
(IAN) 416125_2210.

Service après-vente
�Service France 
Tel.: 0800 919270 
E-Mail: kompernass@lidl.fr

�Service Suisse 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 416125_2210

Importateur
Veuillez tenir compte du fait que l’adresse suivante 
n’est pas une adresse de service après-vente. 
Veuillez d’abord contacter le service mentionné.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALLEMAGNE

www.kompernass.com
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Introduzione
Congratulazioni per l'acquisto del nuovo  
apparecchio.

È stato acquistato un prodotto di alta qualità. Il 
manuale di istruzioni è parte integrante del presente 
prodotto. Esso contiene importanti indicazioni per la 
sicurezza, l'uso e lo smaltimento. Prima di utilizzare 
il prodotto, familiarizzarsi con tutte le indicazioni re-
lative ai comandi e alla sicurezza. Utilizzare l'appa-
recchio solo come descritto e per i campi d'impiego 
indicati. In caso di cessione del prodotto a terzi, 
consegnare anche tutta la documentazione relativa.

Uso conforme
Questo apparecchio serve esclusivamente per gri-
gliare pietanze in luoghi chiusi. Questo apparec-
chio è destinato esclusivamente all'uso in ambienti 
domestici. Non utilizzare a fini commerciali.

Volume della fornitura
Piastra elettrica

Vaschetta raccogli-grasso

Istruzioni per l'uso

NOTA

Subito dopo aver disimballato il prodotto, con-
trollare che sia completo e integro. Rivolgersi al 
servizio clienti se necessario.

Descrizione dell'apparecchio
1	� Spia rossa di controllo 

2	� Spia di controllo verde 

3	� Impugnatura

4	 �Vaschetta raccogli-grasso

Dati tecnici
Tensione nominale:	� 220 – 240 V ∼  

(corrente alternata),  
50 Hz

Potenza assorbita:	 1000 W

�Tutti i componenti di questo apparecchio 
che vengono a contatto con alimenti sono 
idonei al contatto con gli alimenti.
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Indicazioni relative alla sicurezza

 PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA!
	► In caso di danni al cavo di alimentazione dell‘apparecchio, per 
evitare pericoli farlo sostituire dal produttore, dal servizio di assi-
stenza clienti o da personale altrettanto qualificato.

	► Proteggere il cavo di rete dai contatti con le parti surriscaldate 
dell'apparecchio. Non utilizzare mai l'apparecchio nelle vicinanze 
di fiamme libere, piastre riscaldanti o forni accesi.

	► Non esporre l'apparecchio alla pioggia e non utilizzarlo in 
ambienti umidi o bagnati. Impedire che il cavo si inumidisca o si 
bagni durante il funzionamento.

	► Controllare l'apparecchio prima dell'uso per rilevare eventuali danni 
visibili. Non mettere in funzione un apparecchio danneggiato o 
caduto.

	► Il cavo deve essere controllato regolarmente alla ricerca di even-
tuali danni. Se il cavo è danneggiato, l'apparecchio non deve più 
essere usato.

	► L'apparecchio deve essere collegato a una presa con conduttore di 
protezione.

	► L'apparecchio non deve entrare in contatto con la pioggia o 
l'umidità.

�Non immergere mai l’apparecchio in acqua o altri liquidi! Può 
sussistere il pericolo di morte a causa di folgorazione in caso di 
contatto di liquidi con parti sotto tensione dell’apparecchio in 
funzione.
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 AVVERTENZA! PERICOLO DI LESIONI!
	► Questo apparecchio può essere utilizzato dai bambini di almeno 
8 anni di età e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte o insufficiente esperienza o conoscenza, solo se sorvegliati 
o istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e qualora ne abbiano 
compreso i pericoli associati. 

	► I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

	► La pulizia e la manutenzione a cura dell'utente non devono essere 
eseguiti da bambini, a meno che non abbiano almeno 8 anni di età 
e siano sorvegliati.

	► Tenere lontano dall'apparecchio i bambini di età inferiore agli 
8 anni.

	► Fare raffreddare bene l'apparecchio dopo l'uso e prima della 
pulizia. Pericolo di ustioni!

	► Posizionare l'apparecchio nelle immediate vicinanze della presa di 
corrente. Fare in modo che la presa di corrente sia facilmente 
accessibile in caso di pericolo e che il cavo non diventi un elemento  
di intralcio.

	► Provvedere a un posizionamento stabile dell’apparecchio.

 Attenzione! Superficie bollente!
	► Toccare l’impugnatura solo durante l’uso. Le superfici dell’apparec-
chio si surriscaldano durante l’uso.
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ATTENZIONE! DANNI MATERIALI!
	► Non utilizzare timer esterni o un sistema di telecomando separato 
per azionare l'apparecchio.

	► Non lasciare mai l'apparecchio incustodito durante l'uso.

	► Assicurarsi che l'apparecchio, il cavo di rete o la spina non 
vengano mai a contatto con sorgenti di calore come piastre di 
cottura o fiamme libere.

	► Non utilizzare carbone o altri combustibili simili per azionare 
l'apparecchio!

	► Proteggere lo strato antiaderente, evitando di utilizzare utensili 
metallici come coltelli, forchette, ecc. Se lo strato antiaderente è 
danneggiato, non utilizzare più l'apparecchio.

	► Usare l'apparecchio solo con gli accessori originali forniti in 
dotazione.
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Composizione e disposizione

 �AVVERTENZA!  
PERICOLO D'INCENDIO!

	► Non collocare mai l'apparecchio sotto pensili 
o accanto a tendine, pareti di armadi o altri 
oggetti infiammabili. 

	► Collocare l'apparecchio solo su un supporto 
resistente al calore.

1)	 Rimuovere tutte le parti dal cartone e rimuove-
re il materiale di imballaggio ed eventuali pelli-
cole di protezione.

2)	 Pulire tutte le componenti dell'apparecchio, 
così come descritto al capitolo "Pulizia e  
piccola manutenzione". Assicurarsi che tutte le 
parti siano completamente asciutte.

3)	 Poggiare l'apparecchio su una superficie termo-
resistente, piana e pulita. Assicurarsi di non di-
sporre l'apparecchio direttamente su una parete 
o un armadio.

4)	 Far scorrere la vaschetta raccogli-grasso 4 
nelle guide sul lato anteriore dell'apparecchio 
(vedi anche lato apribile).

Prima del primo impiego
1)	 Pulire le piastre griglianti con un panno umido.

2)	 Oliare leggermente le piastre griglianti con 
olio idoneo per cuocere al forno/cucinare alla 
griglia. Così si possono rimuovere meglio dalle 
piastre griglianti eventuali resti legati alla lavo-
razione.

3)	 Chiudere l'apparecchio.

4)	 Inserire la spina in una presa di corrente. La 
spia di controllo 1 è accesa. L'apparecchio si 
riscalda.

5)	 Attendere 5 minuti.

6)	 Staccare poi la spina di rete e fare raffreddare 
l'apparecchio.

NOTA

	► Nel corso del primo riscaldamento dell'appa-
recchio, può verificarsi una leggera formazione 
di odore e di fumo, dovuta ai resti di lavorazio-
ne. Si tratta di un evento normale e completa-
mente innocuo. Provvedere a un'aerazione suffi-
ciente, aprendo ad esempio una finestra.

7)	 Pulire le piastre griglianti con un panno umido 
dopo il raffreddamento. 

8)	 Pulire la vaschetta raccogli-grasso 4 come 
descritto al capitolo "Pulizia e piccola  
manutenzione".

9)	 Assicurarsi che tutte le parti siano completa-
mente asciutte prima di mettere in funzione 
l'apparecchio. 

L'apparecchio è pronto per l'uso.

Uso

 AVVERTENZA! PERICOLO DI LESIONI!

	► Durante l'uso l'apparecchio è molto caldo! 
Afferrarlo durante l'uso solo dall'impugnatura 3! 
Per prendere l'apparecchio utilizzare delle 
presine. 

1)	 Chiudere il coperchio. 

2)	 Inserire la spina in una presa di corrente. La La 
spia di controllo 1 si accende e l'apparecchio 
si riscalda. 

3)	 Non appena la spia di funzionamento verde 
2 si accende, l’apparecchio è riscaldato a 
sufficienza! 
Aprire il coperchio afferrandolo dall'impugna-
tura 3 e disporre le pietanze a piacere sulla 
piastra grigliante.

NOTA

	► La spia rossa di controllo 1 si accende non 
appena la spina di rete viene collegata a 
una presa elettrica.  
Quando l‘apparecchio si è riscaldato, si ac-
cende in aggiunta la spia di controllo verde 
2. 
Tuttavia essa può sempre rispegnersi e riac-
cendersi. Ciò significa che l‘apparecchio 
mantiene la temperatura e si è di nuovo ri-
scaldato leggermente.
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4)	 Chiudere il coperchio. 
Durante la cottura, grasso e liquidi si raccolgono 
nella vaschetta raccogli-grasso 4.

5)	 Controllare regolarmente il risultato della gri-
gliatura. Se si è soddisfatti, aprire il coperchio 
afferrandolo dall'impugnatura 3 e rimuovere 
la pietanza grigliata dalla piastra grigliante.

ATTENZIONE! DANNI MATERIALI!

	► Non utilizzare utensili di metallo come coltelli, 
forchette, ecc. Se lo strato antiaderente è dan-
neggiato, non utilizzare più l'apparecchio.

6)	 Se non si desidera grigliare altre pietanze, 
staccare la spina di rete dalla presa di corrente. 
La spia di controllo 1 si spegne. Solo in questo 
modo l'apparecchio si spegne.

Pulizia e piccola manutenzione

 PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA!

	► Prima della pulizia staccare sempre la spina 
dalla presa di rete! Sussiste il pericolo di 
scossa elettrica!

�Non immergere mai l'apparecchio in ac-
qua o altri liquidi! 

 AVVERTENZA! PERICOLO DI LESIONI!

	► Fare sempre raffreddare l'apparecchio prima 
di pulirlo. In caso contrario, si corre il rischio 
di ustioni!

	■ Si consiglia di pulire l'apparecchio appena si è 
raffreddato. In tal modo è possibile rimuovere 
facilmente i residui di alimenti.

ATTENZIONE! DANNI MATERIALI!

	► Non utilizzare detergenti abrasivi o aggressivi. 
Possono danneggiare la superficie!

	► Non utilizzare utensili di metallo come coltelli, 
forchette, ecc. Se lo strato antiaderente è dan-
neggiato, non utilizzare più l'apparecchio.

	■ Svuotare la vaschetta raccogli-grasso 4. Pulirla 
in acqua calda versandovi un po' di detersivo 
delicato. Risciacquare la vaschetta raccogli-
grasso 4 in acqua corrente e farla asciugare.

NOTA

��La vaschetta di raccolta 4 è adatta alla 
lavastoviglie. Metterla nel cestello supe-
riore della lavastoviglie facendo attenzione 
a che non rimanga incastrata.

	■ Pulire le piastre griglianti con un panno umido 
dopo che si sono raffreddate. Prima dell'ulterio-
re uso le piastre griglianti devono essere com-
pletamente asciutte.

NOTA

	► Se alle piastre griglianti aderisce sporco osti-
nato, utilizzare un poco di detersivo.  
Risciacquare poi le piastre griglianti con ac-
qua pulita. Assicurarsi che non vi siano resi-
dui di detersivo sulle piastre griglianti.

	► Dopo la pulizia con il detersivo, le piastre gri-
glianti devono essere unte di nuovo leggermen-
te con olio!

	■ Pulire l'alloggiamento con un panno umido. In 
caso di necessità, applicare al panno qualche 
goccia di detergente delicato e risciacquare poi 
la superficie con acqua pulita. Asciugare tutto 
accuratamente.

Conservazione
	■ Riporre l'apparecchio pulito in un luogo asciutto, 
privo di polvere e pulito.
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Eliminazione dei guasti

Guasto Causa Soluzione

L'apparecchio non fun-
ziona.

La spina di rete non è collegata alla rete  
di corrente.

Inserire la spina in una presa  
di corrente.

La presa di corrente è guasta.
Utilizzare un'altra presa di cor-
rente.

L'apparecchio è guasto. Rivolgersi al servizio clienti.

La spia di controllo 
verde 2 si riaccende 
e si rispegne continua-

mente.

L'apparecchio mantiene la temperatura im-
postata. A tal fine è necessario che  
l'apparecchio si riscaldi ripetuttamente. 
Mentre l’apparecchio si riscalda, la spia di 
controllo verde 2 si spegne.

Non è presente alcun guasto.

La spia di controllo 1 

non si accende.
L'apparecchio è guasto. Rivolgersi al servizio clienti.

Se tali guasti non potessero venire risolti con i rimedi indicati sopra, o se si rilevassero altri tipi  
di guasti, rivolgersi all'assistenza.
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Smaltimento

Smaltimento dell’apparecchio
�Il simbolo del bidone dei rifiuti barrato, 
raffigurato lateralmente, indica che 
l’apparecchio è soggetto alla Direttiva 
2012/19/EU. Tale direttiva prescrive 
che, al termine della sua vita utile, l’ap-
parecchio non venga smaltito assieme 
ai normali rifiuti domestici, bensì confe-
rito in appositi centri di raccolta, centri 
di riciclaggio o aziende di smaltimen-
to.

Lo smaltimento è gratuito per l‘utente. 
Rispettare l‘ambiente e smaltire 
l‘apparecchio in modo conforme alle di-
rettive pertinenti.

Se l‘apparecchio usato contiene dati personali, si è 
responsabili di eliminarli prima di restituire 
l‘apparecchio.

�Per lo smaltimento del prodotto una 
volta che ha terminato la sua 

Smaltimento dell’imballaggio
�I materiali di imballaggio sono stati 
selezionati in relazione alla loro eco-
compatibilità e alle caratteristiche di 
smaltimento, pertanto sono riciclabili. 
Smaltire il materiale di imballaggio 
inutilizzato in conformità alle vigenti 
norme locali.

��Smaltire l’imballaggio conformemente 
alle norme di tutela ambientale. Tenere 
conto dei codici presenti sui vari mate-
riali di imballaggio ed eventualmente 
separare i materiali effettuando una 
raccolta differenziata. I materiali di 
imballaggio presentano codici costitui-
ti da abbreviazioni (a) e numeri (b) 
con il seguente significato: 1-7: mate-
rie plastiche, 20-22: carta e cartone, 
80-98: materiali compositi.

Garanzia della 
Kompernass Handels GmbH
Egregio Cliente,

Questo apparecchio ha una garanzia di 3 anni 
dalla data di acquisto. Qualora questo prodotto 
presentasse vizi, Le spettano diritti legali nei con-
fronti del venditore del prodotto. La garanzia qui di 
seguito descritta non costituisce alcun limite a tali 
diritti legali.

Condizioni di garanzia

Il periodo di garanzia decorre dalla data di acqui-
sto. Si prega di conservare bene lo scontrino di 
cassa. Quest‘ultimo è necessario come prova d‘ac-
quisto.

Qualora entro tre anni a partire dalla data d‘ac-
quisto del prodotto si presentasse un difetto del ma-
teriale o di fabbricazione, provvederemo a nostra 
discrezione a riparare o a sostituire gratuitamente il 
prodotto oppure a rimborsare il prezzo d‘acquisto. 
Questa prestazione di garanzia ha come presup-
posto che l‘apparecchio guasto e la prova d‘acqui-
sto (scontrino di cassa) vengano presentati entro il 
termine di tre anni e che si descriva per iscritto in 
cosa consiste il difetto e quando si è evidenziato.

Se il vizio rientra nell’ambito della nostra garanzia, 
il Suo prodotto verrà riparato o sostituito da uno 
nuovo. Con la riparazione o la sostituzione del pro-
dotto non decorre un nuovo periodo di garanzia.

Periodo di garanzia e diritti legali di rivendi-
cazione di vizi

Il periodo di garanzia non viene prolungato da 
interventi in garanzia. Ciò vale anche per le parti 
sostituite e riparate. Danni e vizi eventualmente già 
presenti al momento dell‘acquisto devono venire 
segnalati immediatamente dopo che l‘apparecchio 
è stato disimballato. Le riparazioni eseguite dopo 
la scadenza del periodo di garanzia sono a paga-
mento.

Ambito della garanzia

L‘apparecchio è stato prodotto con cura secondo 
severe direttive qualitative e debitamente collauda-
to prima della consegna.
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La prestazione in garanzia vale per difetti del ma-
teriale o di fabbricazione. Questa garanzia non si 
estende a componenti del prodotto esposti a nor-
male logorio, che possono pertanto essere consi-
derati come componenti soggetti a usura (esempio 
capacità della batteria, calcificazione, lampade, 
pneumatici, filtri, spazzole…). La garanzia non si 
estende altresì a danni che si verificano su compo-
nenti delicati (esempio interruttori, batterie, parti 
realizzate in vetro, schermi, accessori vari) nonché 
danni derivanti dal trasporto o altri incidenti.

Questa garanzia decade se il prodotto è stato dan-
neggiato oppure utilizzato o sottoposto a interventi di 
manutenzione in modo non conforme. Per un utilizzo 
adeguato del prodotto si devono rigorosamente ri-
spettare tutte le istruzioni esposte nel manuale di istru-
zioni per l’uso. Si devono assolutamente evitare mo-
dalità di utilizzo e azioni che il manuale di istruzioni 
per l’uso sconsiglia o da cui esso mette in guardia.

Il prodotto è destinato esclusivamente all‘uso do-
mestico e non a quello commerciale. La garanzia 
decade in caso di impiego improprio o manomis-
sione, uso della forza e interventi non eseguiti dal-
la nostra filiale di assistenza autorizzata.

Trattamento dei casi di garanzia

Per garantire una rapida evasione della Sua richie-
sta, La preghiamo di seguire le seguenti istruzioni:

	■ Tenga a portata di mano per qualsiasi richiesta 
lo scontrino di cassa e il codice dell’articolo 
(IAN) 416125_2210 come prova di acquisto.

	■ Il codice dell‘articolo è riportato sulla targhetta 
identificativa o su un‘incisione presenti sul pro-
dotto, sul frontespizio del manuale di istruzioni 
(in basso a sinistra) o su un adesivo applicato 
alla parte posteriore o inferiore del prodotto.

	■ Qualora si presentassero malfunzionamenti o 
altri tipi di vizi, contatti innanzitutto il reparto 
assistenza clienti qui di seguito indicato 
telefonicamente o via e-mail.

	■ Una volta che il prodotto è stato registrato come 
difettoso, lo può poi spedire a nostro carico, 
provvedendo ad allegare la prova di acquisto 
(scontrino di cassa), una descrizione del vizio e 
l’indicazione della data in cui si è presentato, 
all’indirizzo del servizio di assistenza clienti che 
Le è stato comunicato.

�Sul sito www.lidl-service.com è possi-
bile scaricare questo e molti altri ma-
nuali di istruzioni, filmati sui prodotti 
e software d’installazione.

Con questo codice QR si giunge direttamente al 
sito dell’assistenza clienti Lidl 
(www.lidl-service.com) e con la digitazione del co-
dice articolo (IAN) 416125_2210 si può aprire il 
manuale di istruzioni di proprio interesse.

Assistenza
�Assistenza Italia 
Tel.: 800781188 
E-Mail: kompernass@lidl.it

�Assistenza Svizzera 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 416125_2210

Importatore
Badi che il seguente indirizzo non è quello del ser-
vizio di assistenza clienti. Contatti innanzitutto il 
servizio di assistenza clienti indicato.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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